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Tekijä/t Julianna Järvi, Corinna Tammenmaa, Jasmiina Jokinen
Kieli suomi Sivumäärä 31

Tiivistelmä

Uudistetun kansalliskielistrategian mukaan käynnistetään selvitys, jossa kartoitetaan 
kansalliskielten ja muiden kielten osaamista ministeriöissä ja valtion viranomaisissa.

Selvitys valtion henkilöstön kielitaidosta koostuu seuraavista aineistoista, joita on kerätty 
vuoden 2022 aikana: 1. Väestötietojärjestelmään rekisteröity äidinkieli, 2. Kirjaukset Osaavaan, 
3. Kysely kielitaidosta tuomioistuimille sekä 4. Kysely kielitaidosta virastoille, jotka eivät käytä
Osaava-työkalua.

Väestötietojärjestelmän rekisteritiedot antavat kattavan kuvan siitä, kuinka moni valtion 
henkilöstöstä puhuu äidinkielenään suomea, ruotsia tai jotain muuta kieltä. Valtion 
henkilöstöstä 94,70 % on suomenkielisiä ja noin 3,7 % ruotsinkielisiä vaikka väestöstä 
keskimäärin 86,5 % on suomenkielisiä ja 5,2 % ruotsinkielisiä. Selvitys ei anna vastausta erojen 
syihin, mutta voidaan todeta, että ero on merkittävä.

Muut aineistot koostuvat vastaajien itse kirjaamista tiedoista. Aineistoista käy ilmi, että 
suurimmalla osalla vastaajista on omasta mielestään parempi englannin kuin ruotsin kielen 
taito.

Jatkossa olisi olennaista selvittää syitä ruotsinkielisten alhaiseen osuuteen eri hallinnonaloilla 
ja sitä, mistä erot viranomaisten henkilöstön kielitaidossa johtuvat.

Asiasanat kielitaito, kansalliskielet, kielilainsäädäntö, kielelliset oikeudet
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Utredning om språkkunskaper vid statliga myndigheter
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Referat

Enligt den nya nationalspråksstrategin inleds det en utredning för att kartlägga kunskaperna i 
nationalspråken och andra språk vid ministerierna och de statliga myndigheterna.

Utredningen om de statsanställdas språkkunskaper består av följande material som samlats 
in under 2022: 1. Modersmål enligt uppgifterna i befolkningsdatasystemet, 2. Anteckningar i 
Osaava, 3. Enkät om språkkunskaperna vid domstolarna samt 4. Enkät om språkkunskaperna 
vid ämbetsverk som inte använder verktyget Osaava.

Registeruppgifterna i befolkningsdatasystemet ger en heltäckande bild av hur många 
statsanställda som talar finska, svenska eller något annat språk som modersmål. Av de 
statsanställda är 94,70 % finskspråkiga och cirka 3,7 % svenskspråkiga. Av hela befolkningen är 
emellertid i genomsnitt 86,5 % finskspråkiga och 5,2 % svenskspråkiga. Utredningen ger ingen 
förklaring till skillnaderna, men det kan konstateras att skillnaden är betydande.

Det övriga materialet består av uppgifter som uppgiftslämnarna själva antecknat. Det framgår 
av materialet att majoriteten av uppgiftslämnarna anser sig ha bättre kunskaper i engelska än 
i svenska.

I fortsättningen skulle det vara viktigt att utreda orsakerna till den låga andelen svenskspråkiga 
inom olika förvaltningsområden och vad skillnaderna i myndigheternas språkkunskaper 
beror på.

Nyckelord språkkunskaper, nationalspråk, språklagstiftning, språkliga rättigheter
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Abstract

According to the revised Strategy for the National Languages of Finland, a study will be 
launched to chart the knowledge of the national languages and other languages among the 
personnel of ministries and other central government employees.

The Report on the Language Skills of Central Government Employees is based on the following 
datasets collected during 2022: 1. Mother tongue registered in the Population Information 
System, 2. Data entered in the central government's internal system Osaava, 3. Language skills 
survey conducted at courts, and 4. Language skills survey conducted at central government 
agencies that do not use the Osaava system.

The data registered in the Population Information System provide a comprehensive picture 
of how many central government employees speak Finnish, Swedish or some other language 
as their mother tongue. Of central government employees, 94.70% are Finnish-speaking 
and about 3.7% Swedish-speaking. However, 86.5% of the population in Finland is Finnish-
speaking and 5.2% Swedish-speaking. This report does not provide an answer to the question 
of why such a difference exists, but it can be stated that the difference is significant.

Other data consist of information recorded by the respondents themselves. The data show 
that the majority of the respondents think that they have a better knowledge of English than 
Swedish.

In the future, it would be essential to examine the reasons for the low share of Swedish-
speakers in different administrative branches and the reasons for the differences in the 
language skills of the authorities' personnel.

Keywords language skills, national languages, language legislation, linguistic rights
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1	 Johdanto

Uudistettu kansalliskielistrategia (VN 2021:87) sisältää toimenpiteen 1.4.7, jonka mukaan 
käynnistetään selvitys, jossa kartoitetaan kansalliskielten ja muiden kielten osaamista 
ministeriöissä ja valtion viranomaisissa. Jotta palveluiden saatavuus ja laatu voidaan 
turvata kansalliskielillä, on ollut syytä selvittää kansalliskielten ja muiden kielten osaamista 
ministeriöissä ja valtion viranomaisissa.

Molempien kansalliskielten aktiivinen käyttö julkishallinnon kielinä on tärkeää kielellisten 
oikeuksien toteutumiseksi (VN 2021:87). Kielelliset oikeudet ovat perusoikeuksia, jotka 
turvataan perustuslain lisäksi kielilaissa, saamen kielilaissa, viittomakielilaissa ja eräissä 
muissa laeissa.

Kielilaissa (423/2003) säädetään tarkemmin perustuslaissa säädetyistä kielellisistä 
oikeuksista suomen ja ruotsin kielen osalta. Valtion viranomaisessa ja kaksikielisessä 
kunnallisessa viranomaisessa jokaisella on oikeus käyttää suomea tai ruotsia. Kaksikielisen 
viranomaisen tulee myös palvella yleisöä suomeksi ja ruotsiksi sekä tiedottaa molemmilla 
kielillä.

Saamen kielilaissa (1086/2003) säädetään muun muassa saamelaisten oikeudesta käyttää 
saamen kieliä viranomaisissa sekä viranomaisten velvollisuudesta toteuttaa ja edistää 
saamelaisten kielellisiä oikeuksia.

Viittomakielilaissa (359/2015) säädetään viranomaisen edistämisvelvoitteesta. Lain 
mukaan viranomaisten on toiminnassaan edistettävä viittomakieltä käyttävien mahdolli-
suuksia käyttää omaa kieltään ja saada tietoa omalla kielellään.

Viranomaiset eivät yleensä ole velvollisia käyttämään muita kieliä kuin kansalliskieliä 
(VN 2022:51). Saamelaisten kotiseutualueella on ensisijaisesti pyrittävä järjestämään 
palvelua saamen kielellä (Saamen kielilaki 1086/2003, 14 §). Muiden kielten osalta viran-
omaiset voivat tarvittaessa turvautua kääntämiseen tai tulkkaukseen kielelle, jota henkilö 
ymmärtää (HE 92/2002 vp, s. 37–38).
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2	 Tausta

Laissa julkisyhteisöjen henkilöstöltä vaadittavasta kielitaidosta (424/2003), jatkossa kieli
taitolaki, säädetään viranomaisten palveluksessa olevalta henkilöstöltä vaadittavasta kieli-
taidosta (taulukko 1).

Taulukko 1.  Laki julkisyhteisöjen henkilöstöltä vaadittavasta kielitaidosta 424/2003

•	 Viranomaisen on koulutusta järjestämällä ja muilla henkilöstöpoliittisilla 
toimilla huolehdittava siitä, että sen henkilöstöllä on riittävä kielitaito 
viranomaisen tehtävien hoitamiseksi kielilaissa (423/2003) ja muussa 
lainsäädännössä asetettujen vaatimusten mukaisesti (2 §).

•	 Virkaa täytettäessä ja muuhun palvelussuhteeseen otettaessa on 
varmistauduttava siitä, että palvelukseen otettavalla on työtehtävien 
edellyttämä kielitaito (3 §).

•	 Ilmoituksessa, joka koskee viran tai muun palvelussuhteen haettavana 
tai avoimena olemista, on mainittava mahdollisista kielitaitoa koskevista 
kelpoisuusvaatimuksista sekä työtehtävien edellyttämästä taikka 
palvelukseen otettaessa eduksi luettavasta kielitaidosta (4 §).

•	 Valtion henkilöstöltä, jolta edellytetään säädettynä kelpoisuus
vaatimuksena korkeakoulututkintoa, vaaditaan kaksikielisessä 
viranomaisessa viranomaisen virka-alueen väestön enemmistön kielen 
erinomaista suullista ja kirjallista taitoa sekä toisen kielen tyydyttävää 
suullista ja kirjallista taitoa. Yksikielisessä viranomaisessa edellytetään 
viranomaisen kielen erinomaista suullista ja kirjallista taitoa sekä toisen 
kielen tyydyttävää ymmärtämisen taitoa (6 §).

•	 Tuomarin virkaan vaadittavista kielitaitoa koskevista kelpoisuus
vaatimuksista säädetään tuomioistuinlaissa (673/2016). Upseerin 
virkaan vaadittavista suomen ja ruotsin kielen taitoa koskevista 
kelpoisuusvaatimuksista säädetään valtioneuvoston asetuksella (6 §).



9

Oikeusministeriön julkaisuja, Selvityksiä ja ohjeita 2023:21

•	 Valtioneuvoston asetuksella voidaan säätää poikkeuksista 
1 momentissa säädetyistä suomen ja ruotsin kielen taitoa koskevista 
kelpoisuusvaatimuksista, jos työtehtävät sitä edellyttävät tai jos eri 
kielten käyttämistä edellyttävien työtehtävien jako viranomaisessa sen 
sallii taikka vaatimuksista poikkeamiselle on muita erityisen painavia 
syitä (6 §).

•	 Valtioneuvoston asetuksella säädetään siitä, millä tavoin suomen 
tai ruotsin kielen taito voidaan valtionhallinnon kielitutkinnon 
suorittamisen sijasta osoittaa yleisistä kielitutkinnoista annetussa laissa 
(668/1994) tarkoitetuilla kielitutkinnoilla tai opintojen yhteydessä 
suoritetuilla kielikokeilla tai opinnoilla (13 §).

Kielitaitolain tavoitteena on varmistaa, että perustuslain 17 §:n mukaiset ja kielilaissa 
tarkennetut kielelliset oikeudet toteutuisivat myös käytännössä (HE 92/2002 vp, s. 106). 
Valtion korkeakoulututkintoa edellyttävien virkojen kelpoisuusvaatimuksena on pääsään-
töisesti erinomainen suomen kielen taito ja tyydyttävä ruotsin kielen taito. Tämä johtuu 
siitä, että hallinnollisten muutosten myötä Suomessa ei juurikaan enää ole valtiollisia 
viranomaisia joissa pääkieli on ruotsi. Valtioneuvoston asetuksella voidaan kuitenkin 
säätää poikkeuksista koskien suomen ja ruotsin kielen taitoa koskevia kelpoisuus
vaatimuksia (kielitaitolaki, 6 § 3 mom.).

Poikkeuksella voidaan viitata esimerkiksi käänteisiin kielitaitovaatimuksiin, jolloin 
kelpoisuusvaatimuksena virkaan on erinomainen ruotsin kielen taito ja tyydyttävä suomen 
kielen taito. Mukautetut kielitaitovaatimukset merkitsevät sitä, että virkaan nimitettävältä 
edellytetään sekä hyvää suomen- että ruotsin kielen taitoa. Käänteisiä ja mukautettuja 
kielitaitovaatimuksia sovelletaan jo nyt tiettyihin virkoihin, mutta niiden käyttöä tulisi 
lisätä ruotsin kielen vahvistamiseksi valtion työskentelykielenä. (VN 2021:87.)

Kielitaitolain yleissäännös kielitaitovaatimuksista ei koske sellaisia virkoja, joihin ei edelly-
tetä säädettynä kelpoisuusvaatimuksena korkeakoulututkintoa. Tällaisiin virkoihin voidaan 
kuitenkin asettaa kielitaitoa koskevia kelpoisuusvaatimuksia valtioneuvoston asetuksella, 
tai ministeriön asetuksella, jos valtioneuvoston asetuksella on annettu tähän valtuutus, 
eikä virkaan ole kielitaitovaatimuksen lisäksi muita kelpoisuusvaatimuksia (kielitaitolaki, 
6 § 4 mom.).
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2.1	 Kielitaidon osoittaminen valtionhallinnossa

Kielitaito voidaan osoittaa valtionhallinnon kielitutkinnoilla tai opintojen yhteydessä. 
Valtionhallinnon kielitutkintoon kuuluu suullisen kielitaidon tutkinto, kirjallisen kielitaidon 
tutkinto ja ymmärtämisen taidon tutkinto. Kyseisistä kielitutkinnoista voi suoriutua tasolla 
tyydyttävä, hyvä tai erinomainen. Kielitaidon osoittamisesta opintojen yhteydessä sääde-
tään Valtioneuvoston asetuksessa suomen ja ruotsin kielen taidon osoittamisesta valtion-
hallinnossa (481/2003, 4 luku).

2.2	 Suomen- ja ruotsinkielisten osuus väestöstä
Tilastokeskuksen (2022) mukaan 86,5 % Suomen väestöstä puhui äidinkielenään suomea 
ja 5,2 % ruotsia 31.12.2021 (taulukko 2).

Taulukko 2.  Väestö äidinkielen mukaan 31.12.2021

Äidinkieli 2018 2019 2020 2021 %

Kotimaiset kielet yhteensä 5 126 173 5 112 648 5 100 946 5 090 199 91,7

suomi 4 835 778 4 822 690 4 811 067 4 800 243 86,5

ruotsi 288 400 287 954 287 871 287 933 5,2
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3	 Selvityksen aineisto

Selvityksen aineistoa kerättiin vuonna 2022 toukokuusta syyskuuhun saakka. Oikeusminis-
teriö, joka vastaa tämän raportin kirjoittamisesta, toteutti selvityksen yhteistyössä valtio-
konttorin ja Digi- ja väestötietoviraston kanssa.

Selvitys koostuu seuraavista aineistoista: 1. Väestötietojärjestelmään rekisteröity äidinkieli, 
2. Kirjaukset Osaavaan, 3. Kysely kielitaidosta tuomioistuimille sekä 4. Kysely kielitaidosta 
virastoille, jotka eivät käytä Osaava-työkalua.. Aineistoja käsitellään erikseen omissa 
kappaleissaan, sillä analyysia esimerkiksi siitä, miksi aineistojen tulokset eroavat toisistaan 
ei ole tehty.

Aineisto kattaa vain valtiolliset viranomaiset ja selvityksessä tuodaan esiin pelkästään 
numeerista tietoa. Selvityksessä saatuja tuloksia tai niiden syitä ei ole analysoitu 
syvemmin. Jatkossa olisi olennaista selvittää taustatekijöitä esimerkiksi eroihin viran-
omaisten henkilöstön kielitaidoissa sekä alhaiseen ruotsin kieltä äidinkielenään puhuvien 
määrään.
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4	 Selvityksen tulokset

4.1	 Väestötietojärjestelmään rekisteröity äidinkieli
Ensimmäisessä aineistossa tarkasteltiin väestötietojärjestelmään merkittyjä tietoja valtion 
henkilöstön äidinkielestä vuodelta 2021. Jokaisella on tieto äidinkielestä merkittynä 
väestötietojärjestelmään, joten tämä aineisto on osallistujamäärältään kattava. On kui-
tenkin syytä ottaa huomioon, että väestötietojärjestelmään voi merkitä vain yhden äidin
kielen eivätkä tilastot tästä syystä kerro esimerkiksi sitä, onko henkilö kaksikielinen.

Tuloksia tarkasteltaessa on syytä pitää mielessä, että ministeriöiden hallinnonalat ja 
niiden toimijat vaihtelevat kooltaan huomattavasti. Hallinnonalan muodostaa yksittäinen 
ministeriö yhdessä ministeriön alaisten virastojen ja laitosten kanssa. Valtiovarainminis-
teriön hallinnonala on suurin ja ulkoministeriön pienin. On myös syytä huomioida, että 
eduskunta ja sen yhteydessä toimivat virastot (eduskunnan oikeusasiamies, Valtion
talouden tarkastusvirasto ja Ulkopoliittinen instituutti) sekä valtioneuvoston kanslia ja 
valtioneuvoston yhteydessä toimiva oikeuskansleri sisältyvät selvitykseen (kuvio 1).

Kuvio 1.  Ruotsinkielisten sekä muiden kuin suomen- ja ruotsinkielisten osuus hallinnonaloittain 
mukaan lukien ministeriöt ja eduskunta (suluissa henkilöstön määrä)
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Ruotsinkielisiä työskentelee eniten valtioneuvoston kansliassa (mukaan lukien valtioneu-
voston oikeuskansleri), eduskunnassa ja sen yhteydessä toimivissa virastoissa sekä valtio-
varainministeriön hallinnonalalla. Valtiovarainministeriön hallinnonalaan kuuluvat suuret 
virastot kuten Verohallinto, Tulli ja aluehallintovirastot.

Opetus- ja kulttuuriministeriön, maa- ja metsätalousministeriön, liikenne- ja viestintä
ministeriön sekä ympäristöministeriön hallinnonaloilla työskentelee muihin hallinnon
aloihin verrattuna eniten muita kuin suomea ja ruotsia äidinkielenään puhuvia. Henkilöitä, 
joilla on jokin muu kuin suomi tai ruotsi äidinkielenä, työskentelee eniten opetus- ja 
kulttuuriministeriön hallinnonalalla. Tämä selittynee muun muassa sillä, että opetus- ja 
kulttuuriministeriön hallinnonalaan kuuluvassa Helsingin eurooppalaisessa koulussa 
muita kuin suomen- ja ruotsinkielisiä on 58 % ja Suomalais-venäläisessä koulussa 39 %. 
Maa- ja metsätalousministeriön hallinnonalalla heitä työskentelee eniten Luonnovara
keskuksessa (7 %), liikenne- ja viestintäministeriön hallinnonalalla Ilmatieteen laitoksessa 
(13 %) ja ympäristöministeriön hallinnonalalla Suomen ympäristökeskuksessa (6 %).

Ministeriöt vaihtelevat kooltaan huomattavasti kuten myös ruotsinkielisen henkilöstön 
määrä näissä (kuvio 2). Kaikki ministeriöt ovat kaksikielisiä (kielilaki 423/2003, 6 §).

Kuvio 2.  Ruotsinkielisten osuus ministeriöissä
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Ruotsinkielisiä työskentelee eniten valtioneuvoston kansliassa, sillä 10 % valtioneuvoston 
kanslian työntekijöistä puhuu ruotsia äidinkielenään. Tämä johtunee muun muassa siitä, 
että valtioneuvoston kanslia vastaa ministeriöiden käännös- ja kielipalveluista, joten tarve 
ruotsin kieltä taitavalle henkilöstölle on selkeä.

Toiseksi eniten ruotsinkielisiä työskentelee oikeusministeriössä, jossa heitä on 7 %. Valtio
neuvoston asetuksessa oikeusministeriöstä 543/2003 säädetään oikeusministeriön 
virkamiesten kelpoisuusvaatimuksista. Ruotsinkielistä säädöstarkastusta suorittavalla lain-
säädäntöneuvoksella tulee muun muassa olla suomen ja ruotsin kielen erinomainen suul-
linen ja kirjallinen taito. Kieliasiainneuvokselta edellytetään erinomaista suomen kielen ja 
hyvää ruotsin kielen suullista ja kirjallista taitoa.

4.1.1	 Oikeusministeriön hallinnonala

Oikeusministeriön hallinnonalaan kuuluvat muun muassa käräjäoikeudet, hallinto-
oikeudet ja hovioikeudet. Useassa oikeusministeriön hallinnonalaan kuuluvassa viras-
tossa, yli 5 % henkilöstöstä on ruotsinkielisiä. Esimerkkejä näistä virastoista ovat kuvion 3 
mukaan Pohjanmaan käräjäoikeus (28 %), Vaasan hallinto-oikeus (17 %) ja Länsi-Uuden-
maan käräjäoikeus (11 %).

Kuvio 3.  Oikeusministeriön hallinnonala. Huomioituna virastot, joissa yli 5 % ruotsinkielisiä 
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Muissa kuin kuviossa 3 esiintyvissä oikeusministeriön hallinnonalaan kuuluvissa virastoissa 
on alle 5 % ruotsinkielisiä. Tämän lisäksi kuviosta on jätetty pois alle 30 työntekijän virastot.

Virkoja, joihin sovelletaan käänteisiä kielitaitovaatimuksia, on eniten oikeusministeriön 
hallinnonalalla. Esimerkiksi Ulosottolaitoksessa tiettyihin kihlakunnanvoudin ja ulosotto
ylitarkastajien virkoihin vaaditaan erinomaista ruotsin kielen taitoa ja tyydyttävää suomen 
kielen taitoa (valtioneuvoston asetus ulosottotoimen hallinnosta 285/2020). Erinomaista 
ruotsin kielen taitoa ja hyvää suomen kielen taitoa vaaditaan puolestaan tiettyihin 
syyttäjän virkoihin Etelä-Suomen ja Länsi-Suomen syyttäjäalueilla (valtioneuvoston asetus 
Syyttäjälaitoksesta 798/2019). Sama pätee tiettyihin julkisen oikeusavustajan ja yleisen 
edunvalvojan virkoihin Etelä-Suomen sekä Länsi- ja Sisä-Suomen oikeusapu- ja edun
valvontapiireissä (valtioneuvoston asetus valtion oikeusapu- ja edunvalvontapiirien 
julkisilta oikeusavustajilta ja yleisiltä edunvalvojilta vaadittavasta kielitaidosta 829/2016). 
Edelleen erityistä kielitaitoa (tuomiopiirin väestön vähemmistön kielen erinomainen suul-
linen ja kirjallinen taito sekä enemmistön kielen tyydyttävä suullinen ja kirjallinen taito) 
edellytetään tietyissä käräjätuomarinviroissa (tuomioistuinlaki 673/2016). Kun tarkastellaan 
kuviota 3, huomataan, että useissa virastoissa, joissa on voimassa käänteisiä tai mukautet-
tuja kielitaitovaatimuksia, on keskimääräistä enemmän ruotsinkielistä henkilöstöä.

4.1.2	 Muut kuin oikeusministeriön hallinnonalaan kuuluvat virastot

Useimmissa muissa (n. 114 virastossa) kuin oikeusministeriön hallinnonalaan kuuluvissa 
virastoissa työskentelee alle 5 % ruotsinkielisiä. On myös useita virastoja, joissa ruotsin
kielisiä on vähintään 5 % (kuvio 4).
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Kuvio 4.  Esimerkkejä virastoista, joissa ruotsinkielisiä on yli 5 %

Eniten ruotsinkielisiä työskentelee Pohjanmaalla: Pohjanmaan elinkeino-, liikenne- ja 
ympäristökeskuksessa, työ- ja elinkeinotoimistossa sekä Pohjanmaan poliisilaitoksella. 
Tämä selittynee sillä, että Pohjanmaan maakunnan asukkaista noin puolet on ruotsin
kielisiä (Pohjanmaa lukuina 2021).

Hämeen ja Keski-Suomen elinkeino-, liikenne- ja ympäristökeskuksilla on ruotsinkielinen 
palveluryhmä, johon sovelletaan käänteisiä kielitaitovaatimuksia. Hämeen ruotsinkieliset 
palvelut tuotetaan kuitenkin Uudenmaan elinkeino-, liikenne- ja ympäristökeskuksessa 
ja Keski-Suomen ruotsinkieliset palvelut Pohjanmaan elinkeino-, liikenne- ja ympäristö
keskuksessa (valtioneuvoston asetus elinkeino-, liikenne- ja ympäristökeskuksista 
1373/2018).

Kuviossa 4 esiintyvien virastojen lisäksi Saamelaisalueen koulutuskeskuksessa ja Helsingin 
eurooppalaisessa koulussa on 7 % ruotsinkielisiä. Muissa virastoissa (yli 30 työntekijää) alle 
6 % on ruotsinkielisiä. Esimerkkejä näistä virastoista ovat Vanhan Vaasan Sairaala ja Valtion 
koulukodit. Kuviosta on jätetty pois alle 30 työntekijän virastot.
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Länsi- ja Sisä-Suomen aluehallintovirastoon kuuluu ruotsinkielisen sivistystoimen erikois
yksikkö. Yksikön virkojen kelpoisuusvaatimuksena on erinomainen ruotsin kielen taito ja 
tyydyttävä suomen kielen taito (Valtioneuvoston asetus aluehallintovirastoista annetun 
valtioneuvoston asetuksen muuttamisesta 1093/2013, 6 §). Myös Digi- ja väestötieto
viraston virkoihin (tarkalleen ottaen kuuteen henkikirjoittajan virkaan) vaaditaan 
erinomaista ruotsin kielen taitoa ja tyydyttävää suomen kielen taitoa (Valtioneuvoston 
asetus Digi- ja väestötietovirastosta 53/2020, 6 §).

Kotimaisten kielten keskuksen yhtenä tavoitteena on edistää suomen ja ruotsin kielen 
käyttöä yhteiskunnassa (laki Kotimaisten kielten keskuksesta 1403/2011, 2 §). Keskuksella 
on myös ruotsin kielen osasto (Kotimaisten kielten keskus 2023). Opetushallituksessa on 
niin ikään yksikkö ruotsinkielisen koulutuksen ja varhaiskasvatuksen tehtäviä varten (laki 
Opetushallituksesta 564/2016, 6 §).

Kuten edellä todettiin, suurimmassa osassa virastoja ruotsinkielisten määrä on alle 5 %. 
Esimerkkejä näistä virastoista ovat Terveyden ja hyvinvoinnin laitos, jossa ruotsinkielisiä on 
2 % ja Helsingin poliisilaitos, jossa ruotsinkielisten osuus on 3 % (kuvio 5).

Kuvio 5.  Esimerkkejä virastoista, joissa ruotsinkielisiä on alle 5 %
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4.2	 Kirjaukset Osaavaan

Toisessa aineistossa tarkasteltiin Osaava-järjestelmään tehtyjä kielitaitoa koskevia kirjauksia 
hallinnonaloittain. Osaava on valtionhallinnon työväline tavoitteiden ja osaamisen johta-
miseen. Työvälinettä käytetään muun muassa tavoite- ja kehityskeskusteluissa ja se tukee 
kehityssuunnitelmaa, osaamiskartoitusta ja mentorointia. Omien tietojen (kuten myös kie-
litaidon) kirjaaminen Osaavaan on vapaaehtoista ja tiedot voivat pohjautua subjektiivisiin 
näkemyksiin. Osaavaa käyttäviä virastoja ei ole tiedotettu tietojen keräämisestä erikseen.

Osaavaan oli 2.2.2022 tehty kirjauksia 49:ään eri kieleen, kaiken kaikkiaan 28 797 kpl. 
Kirjauksia tehneiden henkilöiden lukumäärä ei ole tiedossa, mutta Valtiokonttori arvioi 
(kirjaukset jaettuna henkilöstön lukumäärällä), että yhdellä henkilöllä on keskimäärin 
kolme kirjausta. Valtion virastoissa ja laitoksissa työskenteli 7.10.2021 noin 79 000 työn-
tekijää, joten tässä käsitelty aineisto on suuntaa antava, sillä se kattaa alle puolet valtion 
henkilöstöstä. Virastoihin, jotka eivät ole tehneet kielitaitoa koskevia kirjauksia Osaavaan 
tai ylipäätään ottaneet Osaavaa käyttöön perehdytään tarkemmin neljännessä aineistossa.

Eniten kielitaitoa koskevia kirjauksia on tehty englannin (8 758 kpl), ruotsin (7 552 kpl) 
ja suomen (6075 kpl) osalta. Saksan ja ranskan kieltä koskien on tehty yli 1 000 kirjausta, 
muihin vähemmän.

Se, että suomen kieleen on tehty vähemmän kirjauksia kuin englannin- ja ruotsin kieleen, 
johtunee kyselyn formaatista. Oletettavasti suomi äidinkielenä on monissa tapauksissa 
jätetty kirjaamatta. Äidinkielen osalta kirjauksia on tehty 36:een eri kieleen. Eniten äidin-
kieltä koskevia kirjauksia on tehty suomen (5 426 kpl), ruotsin (529 kpl), venäjän (35 kpl) ja 
saksan (23 kpl) kieleen.

Lisäksi kirjauksia on tehty muun muassa saamen kieliin (ei eroteltuna mihin saamen 
kieleen) ja suomalaiseen viittomakieleen. Saamen kirjauksia oli kaiken kaikkiaan 26 kpl, 
eniten oikeusministeriön hallinnonalalla (7 kpl). Saamen kirjauksia oli myös maa- ja metsä
talousministeriön, valtiovarainministeriön, opetus- ja kulttuuriministeriön, sosiaali- ja 
terveysministeriön sekä työ- ja elinkeinoministeriön hallinnonaloilla. Kirjauksia on tehty 
eniten koskien taitotasoa alkeet.

Kirjauksia on myös tehty suomalaiseen viittomakieleen. Suomalaisen viittomakielen 
kirjauksia oli 39 kpl, eniten opetus- ja kulttuuriministeriön hallinnonalalla (17 kpl). 
Kirjauksia oli myös oikeusministeriön, valtiovarainministeriön, sosiaali- ja terveysminis
teriön sekä työ- ja elinkeinoministeriön hallinnonaloilla mutta näissä kirjauksia oli jokaista 
viranomaista kohden korkeintaan kymmenen. Kirjauksia on tehty koskien kaikkia taito
tasoja, myös äidinkielen tasoa. Suurin osa kirjauksen tehneistä on kuitenkin ilmoittanut 
hallitsevansa suomalaisen viittomakielen alkeet.



19

Oikeusministeriön julkaisuja, Selvityksiä ja ohjeita 2023:21

Kielitaitoa koskevia kirjauksia on tehty eniten valtiovarainministeriön ja oikeusministeriön 
hallinnonaloilla (kuvio 6). Näihin hallinnonaloihin kuuluvat suurimmat virastot (Vero
hallinto ja Rikosseuraamuslaitos), joissa on tehty eniten kielitaitoa koskevia kirjauksia 
Osaavaan (kuvio 7).

Kuvio 6.  Kielitaitoa koskevat kirjaukset hallinnonaloittain, kpl (suluissa henkilöstön määrä)
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Kuvio 7.  Kielitaitoa koskevat kirjaukset virastoittain, kpl (top 30)

Kuten edellä todettiin, eniten kielitaitoa koskevia kirjauksia on tehty englannin, ruotsin ja 
suomen osalta (kuvio 8).
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Kuvio 8.  Taitotasojen jakauma kielittäin

Kielitaitoon liittyviä kirjauksia tehneillä on omasta mielestään parempi englannin kuin 
ruotsin kielen taito. On kuitenkin syytä ottaa huomioon, että kirjauksia on tehty enemmän 
liittyen englannin kuin ruotsin kieleen.

Mitä tulee ruotsin taitotasoihin hallinnonaloittain, valtaosalla Osaavaan kirjauksen 
tehneistä on tyydyttävä ruotsin kielen taito (kuvio 9). Yli puolella vastaajista on toisin 
sanoen virkamiesruotsia vastaava kielitaito eli vähintään tyydyttävä ruotsin kielen taito.

Kuvio 9.  Ruotsin taitotasot hallinnonaloittain
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Kyseisiä lukuja on kuitenkin syytä verrata ensimmäisen aineiston lukuihin (kts. luku 4.1), 
jotka antavat osallistujamäärältään todenmukaisemman kuvan tuloksista.

Kirjauksia on tehty vähiten sisäministeriön ja ulkoministeriön hallinnonaloilla (kts. kuvio 6). 
Ne jotka kuitenkin ovat tehneet kirjauksia, ovat arvioineet kielitaitonsa olevan tasolla 
sujuva, hyvä tai tyydyttävä (kuvio 9). On mahdollista, että henkilöt jotka osaavat kieliä, 
(tässä tapauksessa ruotsin kieltä), tekevät kielitaitoa koskevia kirjauksia muita useammin.

4.3	 Kysely kielitaidosta tuomioistuimille
Kyseinen kielitaitokysely lähetettiin 36:lle tuomioistuimelle kesäkuussa 2022. Kyselyyn 
vastasi 990 henkilöä 33 eri virastosta. Vastauksia saatiin kaikista virastoista Itä-Suomen 
hallinto-oikeutta, Lapin käräjäoikeutta ja Turun hallinto-oikeutta lukuun ottamatta. Vastaa-
jista 48 % ilmoitti kuuluvansa kansliahenkilökuntaan, 35 % tuomareihin, asessoreihin tai 
käräjänotaareihin ja 5 % haastemiehiin. Muut merkitsivät tehtävänimikkeekseen muu tai 
tyhjä. Kysely toteutettiin anonyymisti Webropol-työkalun avulla.

Kielitaitokyselystä käy ilmi, että yleisimmin osatut kielet ovat suomi (988 kpl), englanti 
(983 kpl) ja ruotsi (977 kpl). Muissa kielissä eniten kirjauksia on tehty saksaan (542 kpl) ja 
ranskaan (304 kpl). Vastaajat osaavat keskimäärin 4–5 kieltä; tuomarit, asessorit ja käräjä
notaarit muita hieman enemmän. Tämä koskee sekä ruotsin kieltä, että muita kieliä. Luku-
määräisesti eniten kieliä (n. 5 kieltä) osattiin Helsingin hallinto-oikeudessa, Pohjois-Savon 
käräjäoikeudessa sekä Päijät-Hämeen käräjäoikeudessa.

Virastojen keskimääräinen vastausprosentti oli 31 % (kuvio 10). Kuviosta on jätetty 
pois virastot, joiden vastausprosentti oli alle 10 % ja virastot, joissa työskentelee alle 
20 työntekijää.
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Kuvio 10.  Virastojen vastausprosentit

Korkein vastausprosentti (vastaajat suhteessa viraston henkilöstömäärään) oli Etelä-Savon 
käräjäoikeudella. Lukumääräisesti eniten vastaajia oli Helsingin käräjäoikeudessa (103 kpl), 
Itä-Uudenmaan käräjäoikeudessa (94 kpl) ja Helsingin hallinto-oikeudessa (72 kpl).

Yli puolet suomen ja englannin kielen kirjauksista oli vähintään taitotasoilla hyvä, sujuva 
tai äidinkieli (kuvio 11). Suomen, ruotsin ja englannin taitotasot jakautuivat saman tyyppi-
sesti kaikissa tehtävänimikkeissä.
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Kuvio 11.  Taitotasojen jakauma tuomioistuimissa kielittäin

Äidinkielenään ruotsia puhuvia työskentelee eniten seuraavissa kaksikielisissä tuomioistui-
missa: Pohjanmaan käräjäoikeudessa, Turun hovioikeudessa, Vaasan hallinto-oikeudessa ja 
Vaasan hovioikeudessa (kuvio 12).
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Kuvio 12.  Ruotsin taitotasojen jakauma virastoittain aakkosjärjestyksessä

Tuloksia on kuitenkin syytä peilata vastausprosentteihin (kts. kuvio 10). Lisäksi tuloksia on 
syytä verrata Digi- ja väestötietorekisteritietoihin (kts. kuvio 3), joista käy ilmi, että tulok-
set joissain tapauksissa eroavat toisistaan. Pohjanmaan käräjäoikeudessa kyselyyn vas-
tanneista 42 % ilmoitti äidinkielekseen ruotsin, kun taas väestötietojärjestelmän tietojen 
mukaan käräjäoikeuden henkilöstöstä ruotsinkielisiä on 28 %.

Kainuun käräjäoikeutta lukuun ottamatta jokaisessa tuomioistuimessa on vastausten 
perusteella vähintään hyvää ruotsia puhuvia.
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Kielitaitokyselyn perusteella vahvinta ruotsin osaaminen on tuomareilla, asessoreilla ja 
käräjänotaareilla, heikointa kansliahenkilökunnalla. 15 % kyselyyn vastanneista tuoma-
reista, asessoreista ja käräjänotaareista ilmoitti puhuvansa ruotsia äidinkielen tasolla, 12 % 
sujuvalla tasolla, 37 % hyvällä ja 35 % tyydyttävällä tasolla. Tuomariksi nimitettävällä tulee 
olla tuomioistuimen tuomiopiirin väestön enemmistön kielen erinomainen suullinen ja 
kirjallinen taito sekä yksikielisessä tuomioistuimessa toisen kielen tyydyttävä ymmärtämi-
sen taito ja tyydyttävä suullinen taito. Kaksikielisessä tuomioistuimessa virkaan nimitet-
tävällä tulee olla toisen kielen tyydyttävä suullinen ja kirjallinen taito. (Tuomioistuinlaki 
673/2016, 10 luvun 9 §.)

Kaksikielisessä käräjäoikeudessa on erityistä kielitaitoa edellyttäviä käräjätuomarinvirkoja. 
Kielellisten oikeuksien turvaamiseksi kaksikielisissä käräjäoikeuksissa on oltava riittävä 
määrä käräjätuomarinvirkoja, joihin nimitettävillä on oltava tuomioistuimen tuomiopiirin 
väestön vähemmistön kielen erinomainen suullinen ja kirjallinen taito sekä enemmistön 
kielen tyydyttävä suullinen ja kirjallinen taito. Näitä virkoja on aina vähintään yksi. Valtio-
neuvoston asetuksella säädetään kuinka monta tällaista virkaa kussakin kaksikielisessä 
käräjäoikeudessa on. (Tuomioistuinlaki 673/2016, 10 luvun 10 §.)

Myös kaksikielisessä hovi- tai hallinto-oikeudessa sekä markkinaoikeudessa ja vakuutus
oikeudessa voi kielellisten oikeuksien turvaamiseksi olla riittävä määrä lainoppineen 
tuomarin virkoja joihin nimitettäviltä vaaditaan erityistä kielitaitoa. Valtioneuvoston 
asetuksella säädetään, kuinka monta tällaista virkaa kussakin kaksikielisessä tuomio
istuimessa on. (Tuomioistuinlaki 673/2016, 10 luvun 11 §.)

4.4	 Kysely kielitaidosta virastoille, jotka eivät käytä 
Osaava-työkalua

Neljäs aineisto perustuu valtiokonttorin kyselyyn niille virastoille, jotka eivät käytä Osaavaa 
(kts. luku 4.2) tai eivät ole tehneet riittävästi kielitaitoa koskevia kirjauksia Osaavaan. 
Webropol-kysely, johon saatiin vastauksia 57:stä virastosta, toteutettiin syksyllä 2022. Noin 
viidesosa virastoiden henkilömäärästä vastasi kyselyyn (4 737 kpl).

Kirjauksia on tehty eniten suomen (4 732 kpl), englannin (4 709 kpl) ja ruotsin (4 646 kpl) 
kielen taidosta. Myös saksan ja venäjän kielten taidosta on tehty yli 1 000 kirjausta. 
Vastaajat ovat keskimäärin ilmoittaneet taitavansa neljää eri kieltä. Osattujen kielten 
keskiarvo oli korkein kuluttajariitalautakunnassa ja Merenkulun turvallisuuskoulutus
keskuksessa, jossa vastaajat ovat ilmoittaneet osaavansa keskimäärin 5–6 kieltä.
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Virastojen keskimääräinen vastausprosentti oli 32 %. Vastausprosentti oli korkein Meren-
kulun turvallisuuskoulutuskeskuksessa, jossa se ylsi 58 %:iin ja alhaisin Helsingin euroop-
palaisessa koulussa, jossa se puolestaan jäi 20 %:iin (kuvio 13).

Kuvio 13.  Vastaajien osuus henkilöstöstä

Kuviosta 13 on jätetty pois virastot, joissa vastausprosentti oli alle 20 % ja virastot, joissa 
on alle 20 työntekijää.

Valtaosa vastaajista on ilmoittanut äidinkielekseen suomen (kuvio 14).
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Kuvio 14.  Taitotasojen jakauma kielittäin

Suomi ja englanti olivat ainoat kielet, joissa vähintään puolet kirjauksista oli taitotasoilla 
hyvä, sujuva tai äidinkieli. Ruotsin osalta näiden taitotasojen osuus jäi 37 %:iin. Vastaajien 
mukaan heidän englannin kielen taitonsa on ruotsin kielen taitoa parempi.

Ruotsinkielisiä työskentelee kielitaitokyselyn mukaan eniten Pohjanmaan poliisilaitoksella, 
Merenkulun turvallisuuskoulutuskeskuksessa ja Länsi-Uudenmaan poliisilaitoksella 
(kuvio 15). 
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Kuvio 15.  Ruotsin taitotasojen jakauma virastoittain, aakkosjärjestyksessä
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5	 Yhteenveto

Ensimmäisessä aineistossa tarkasteltiin valtion henkilöstön äidinkieltä perustuen vuoden 
2021 tilastotietoihin. Aineistosta kävi ilmi, että 94,7 %:lla oli suomi äidinkielenään ja vähin-
tään 3,62 % sekä enintään 3,83 % ruotsi äidinkielenään. Mitä tulee ruotsinkielisiin, ei 
täsmällistä lukua saatu selvityksessä mukana olleista pienistä viranomaisista ja tietosuoja
syistä johtuen. Muita kuin suomen- ja ruotsinkielisiä oli 1,6 %. Jos näitä tuloksia verrataan 
koko väestöä koskevaan tilastoaineistoon samalta vuodelta, huomataan, että valtiolla 
työskentelevien ruotsinkielisten osuus ei vastaa ruotsinkielisten osuutta koko väestöstä. 
Suomenkielisten osalta tilanne on päinvastainen, sillä 31.12.2021 suomenkielisten osuus 
väestöstä oli 86,5 %, kun taas valtiolla oli 94,7 % suomenkielisiä töissä selvityksen teko
hetkellä 7.10.2021.

Näin kattavaa kielitaitoselvitystä ei ole tehty aiemmin, mutta vuonna 2017 saatujen 
tietojen mukaan valtion virkahenkilöistä 95,2 %:lla oli suomi ja 3,8 %:lla ruotsi äidin
kielenään (VN 2021:87). Verrattaessa tuloksia vuoden 2021 äidinkielentietoihin 
huomataan, ettei kovin suurta muutosta ole tapahtunut. Vuonna 2017 muita kuin 
suomen- ja ruotsinkielisiä oli 1 % kun vastaava luku oli 1,5 % vuonna 2021. Muiden kuin 
suomen- ja ruotsinkielisten osuus on toisin sanoen hieman lisääntynyt ruotsinkielisten 
osuuden hieman vähentyessä.

Selvityksestä käy ilmi, että ruotsinkielisiä työskentelee eniten 1. Kaksikielisissä virastoissa, 
2. Virastoissa, joiden toimialueeseen kuuluu Ahvenanmaa, 3. Virastoissa, joihin kuuluu 
ruotsinkielinen erikoisyksikkö tai erityisiä tehtäviä, jotka vaativat hyvää tai erinomaista 
ruotsin kielen taitoa.

Kaikissa aineistoissa on (lukuun ottamatta aineistoa Digi- ja väestötietoviraston rekisteri
tiedoista) tarkasteltu kielitaitoa koskevien kirjausten määrää ja taitotasoa. Kirjauksia on 
tehty enemmän liittyen englannin kuin ruotsin kieleen ja vastaajat arvioivat, että heillä 
on parempi englannin kuin ruotsin kielen taito. Valtaosalla on sujuva tai hyvä englannin 
kielen taito ja tyydyttävä ruotsin kielen taito. Poikkeuksen tekee kysely kielitaidosta 
tuomioistuimille, jossa lähes puolet ilmoitti ruotsin kielen olevan taitotasolla hyvä, sujuva 
tai äidinkieli. Tuomarit, käräjänotaarit ja asessorit, jotka puhuvat keskimäärin 5 kieltä, ovat 
myös tehneet eniten kielitaitoa koskevia kirjauksia. Selvityksen perusteella kirjauksia on 
tehty eniten suomen, englannin, ruotsin ja saksan kieleen.
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